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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 293 du Code d’instruction criminelle,
remplacé par la loi du 30 juin 2000, est remplacé par la
disposition suivante :

« Art. 293. — Au moins quinze jours avant l’ouverture
de la session et au plus tard le jour de la première
audience, le président vérifiera si l’accusé a fait choix
d’un conseil pour l’aider dans sa défense. Sinon le pré-
sident lui en désignera un sur-le-champ, à peine de
suspension des débats pour une durée qu’il fixera en
tenant compte du délai nécessaire à la préparation de
la défense. L’ordonnance par laquelle le président fixe
la durée de la suspension n’est pas susceptible d’appel.

Lorsque l’accusé choisit un conseil à l’audience, le
président suspend les débats si la préparation de la
défense le requiert.

Le président pourra interroger l’accusé. Dans ce cas,
l’interrogatoire est constaté par un procès-verbal que
signent le président, le greffier, l’accusé et s’il y a lieu,
l’interprète. »

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 293 van het Wetboek van strafvordering, ver-
vangen bij de wet van 30 juni 2000, wordt vervangen
door de volgende bepaling :

« Art. 293. — Ten minste veertien dagen voor de
opening van de terechtzitting en uiterlijk de eerste
zittingsdag vergewist de voorzitter er zich van dat de
beschuldigde een raadsman heeft gekozen om hem in
zijn verdediging bij te staan; anders voegt de voorzitter
hem dadelijk reeds toe, op straffe van schorsing van
de debatten voor een duur die hij bepaalt rekening hou-
dend met de tijd die noodzakelijk is voor de voorberei-
ding van de verdediging. Tegen de beschikking waarbij
de voorzitter de duur van de schorsing bepaalt is geen
beroep mogelijk.

Indien de beschuldigde ter zitting een raadsman kiest,
schorst de voorzitter de debatten, indien de voorberei-
ding van de verdediging dit vereist.

De voorzitter kan de beschuldigde ondervragen. In
dat geval wordt de ondervraging vastgesteld bij een
proces-verbaal dat wordt ondertekend door de voorzit-
ter, de griffier, de beschuldigde en, in voorkomend ge-
val, de tolk. »

Bruxelles, le 16 mai 2002

Le président du Sénat,

Le greffier  adjoint du Sénat,

Brussel, 16 mei 2002

De voorzitter van de Senaat,

De adjunct-griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Willy HENRARD


